
1 
 

story28杞 1人忧天 ki31 ŋìn jìw thiēn คนห่วงฟ้าพงั 

三千年前 杞国 有 一个人 惊怕  天 会  下来, 地 会   沉落  

sām tshiēn ŋiān tshièn ki31 kuèt jīw jìt kéː ŋìn kiāŋ phâː thiēn wój ʔōː hāː lòj, thíː wój     

tshɨ̀m lók  

สาม พนั ปี ก่อน  รัฐก่ี มี  1  คน  กลงัวา่  ฟ้า  สามารถ   พงัลงมา   พื้นดิน  สามารถ  จมลง   

去. 愁 到 睡目 唔 得, 食 饭 唔落. 

híː. sèw táw sój mùk m̩̀ tèt , sɨ́t fán m̩̀ lók. 

ไป   ห่วง  ถึง  นอน  ไม่  ได ้ กิน  ขา้ว  ไม่  ลง   

又有一个人,知道这个人 愁到  恁样, 就 去 安慰  佢 话: 天 

jíw jīw jìt kéː ŋìn, tīː taw31 ʔè kéː  ŋìn sèw táw ʔan31 ŋióŋ tshíw híː ʔōn wiː31 kìː wáː thiēn  

อีก  มี  1  คน   รู้ น้ี  ลน. คน   ห่วง  ถึง  อยา่งน้ี   ก็  ไป  ปลอบใจ  เขา  วา่   

係空气堆成个.哪里 都 有空气, 人透气,讲话, 行路,伸 手脚,  

héː khūŋ híː  tōj sàŋ kéː . ŋáj lè tūː jīw khūŋ hîː  ŋìn thew31 híː  koŋ31 fáː, hàŋ lúː  tshūn suː31 

kiɔ̀k 

 ฟ้า  เป็น  อากาศ  ประกอบดว้ย  นั้น   ท่ีไหน  ทั้งหมด  มี  อากาศ  คน  หายใจ   พูดจา  เดินทาง   ยืน่  แขนขา   

都  试得 倒  空气.样般  使 愁 佢  会 下来? 

tūː  tshɨ́ː tèt taw31 khūŋ híː  ŋiôŋ pān  sɨː31 sèw kìː wój ʔōː hāː lòj. 

ทั้งหมด  รู้สึก  ได ้ ถึง  อากาศ  อยา่งไร  ตอ้ง  ห่วง  เขา  สามารถ พงัลงมา   

 该个人话: “就 作为 天 係 空气 堆成个, 日头,月光, 星子 
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kêː kéː ŋìn wáː tshíw tsòk wìː thiēn héː khūŋ híː tōj sàŋ kéː ŋìt thèw ŋiát kuōŋ  sēn     

ʔe31  

คนนั้น วา่  “ ก็  ถึงแม ้  ฟ้า  เป็น  ประกอบดว้ย  นั้น   พระอาทิตย ์พระจนัทร์  ดาว   

唔会跌落来係呣?  

m̩̀ wój tièt lók lòj  héː mèː 

ไม่  สามารถ ตก ลง  มา  ใช่ไหม   

这只人话: 日头, 月光,星子 也係一堆堆个 气 来个. 就 只係 晓 发 

ʔèː tsàk ŋìn wáː ŋìt thèw ŋiát kuōŋ  sēn ʔe31 jāː héː  jìt tōj tōj kéː híː lòj kéː.  tshíw tsɨ̀t héː 

hiaw31 fàt 

น้ี  ลน.    คน   วา่     พระอาทิตย ์ พระจนัทร์  ดาว  ก็  ใช่  1  กลุ่มม กลุ่ม ของ อากาศ  มา  นั้น  ก็  เพียงแต่ สามารถ  

เกิด   

光  就係哩. 就算  跌落来, 也 唔係 硬 东西, 也唔 会 伤倒 人个. 

kuōŋ tshíw héː lèː. tshíw són tièt lók lòj jāː m̩̀ héː ŋâŋ tūŋ sīː jāː m̩̀ wój sōŋ taw31 ŋìn kéː 

แสง  เท่านั้นเอง  ถึงแม ้  ตกมาจริง    ก็ ไม่  ใช่  แขง็  ส่ิงของ   ก็  ไม่  สามารถ   ทาํใหเ้จบ็  คน  นั้น    

 该只 人 又问: “地泥  係 沉呀 落 去 又 样般?” 

kéː tsàk ŋìn jîw mún thîː nàj héː  tshɨ̀m ʔáː lók híː jíw ŋiôŋ pān 

นั้น  ลน.  คน  อีก  ถาม    “  พื้นดิน  ใช่ จม  ลง  ไป  อีก  อยา่งไร   

这只人话:“地泥 係 够大块个 硬 东西. 你 爱 分 佢 沉去哪

里?” 

ʔèː tsàk ŋìn wáː thîː nàj héː kéw tháj khuáj kéː ŋáj tūŋ sīː ŋìː ʔój pūn kìː tshɨ̀m héː  ŋáj 

ʔèː 
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น้ี  ลน.  คน  วา่  พื้นดิน  เป็น  ช้ินใหญ่พอ  แขง็  ส่ิงของ   คุณ  อยาก  ให ้ เขา   จม  ไป  ท่ีไหน 

该只人听倒,正放心. 

kéː tsàk ŋìn thāŋ taw31 tsáŋ piôŋ sīm. 

นั้น  ลน.  คน  ไดย้นิ  เขา้  จึง  สบายใจ 

 

สามพนัปีก่อน มีคนในรัฐก่ี ห่วงวา่ฟ้าจะพงั และพื้นจะถล่ม ห่วงจนกินไม่ไดน้อนไม่หลบั มีอีกคนหน่ึงพอรู้

วา่คนน้ีเป็นห่วงเร่ืองฟ้าจะพงั ก็มาปลอบใจใหเ้ขาหายห่วง โดยอธิบายวา่ ฟ้าประกอบดว้ยอากาศทั้งนั้น อากาศก็มี

ทัว่ไปรอบจกัรวาล คนเราไม่วา่ จะหายใจ เดินทาง ยื่นมือยื่นขาก็มีอากาศทั้งนั้น แลว้ทาํไมตอ้งกลวัวา่ฟ้าจะพงัลงมา 

คนท่ีคิดมากนั้นก็บอกวา่ ถึงแมว้า่ทอ้งฟ้าจะประกอบดว้ยอากาศ แต่ก็ยงัมีดวงดาวเตม็ฟ้า แลว้ไม่กลวัดวงดาวหล่นลง

มาหรือ เพื่อนเขาก็บอกวา่ พระอาทิตย ์พระจนัทร์ ดวงดาว ก็ประกอบดว้ยอากาศ แต่เป็นอากาศท่ีมีแสงเท่านั้น 

ถึงแมว้า่จะตกลงมาก็ไม่ใช่ของแขง็ท่ีทาํใหค้นเจบ็ตวัได ้คนท่ีคิดมากนั้น ก็ถามวา่ ถา้พื้นดินยบุตวัลงไป แลว้พวกเรา

จะไปอยูท่ี่ไหน เพื่อนเขาก็บอกวา่ พื้นดินก็เป็นของแขง็กอ้นใหญ่ แลว้จะใหม้นัยบุตวัไปไหนล่ะ เพราะเป็นของแข็ง

กอ้นใหญ่ 

 

เร่ืองน้ีสอนให้รู้วา่ ไม่ตอ้งคิดถึงเร่ืองไกลตวัใหม้าก 
 


